308 AR ACTION SPRING - BRN AR-308 308 CALIBER RIFLE ACTION
SPRING

Replacement Rifle Action Spring for standard 308 ARs.

Attributes

Name: BRN AR-308 308 CALIBER RIFLE ACTION SPRING
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 078000530

Mfr. No.:

Make: AR .308

Delivery weight: 0.113kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 6mm

Shipping length: 25mm

UPC: 050806003873

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die 308 AR ACTION SPRING
von BROWNELLS

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die 308 AR ACTION SPRING von BROWNELLS entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen
kénnen. Bitte lesen Sie alle Abschnitte sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit Schusswaffen und deren
Zubehor vertraut sind.

® Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen auf.

® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Produkts, um sicherzustellen, dass es keine sichtbaren Schaden
aufweist.

®* Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle sofort den zustdndigen Behdrden.

® |nformieren Sie sich regelmaRig tber Rickrufaktualisierungen auf der Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

* Verwenden Sie die 308 AR ACTION SPRING nur in kompatiblen 308 ARRiIfles.

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation der Feder entladen ist.

® Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrille und Gehérschutz, wahrend der Installation und
Nutzung.

® Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen sich in unmittelbarer Nahe befinden, wenn Sie mit dem
Gewehr arbeiten.

® Uberprufen Sie nach der Installation, ob die Feder korrekt eingesetzt ist und sicher funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
® |[egen Sie alle bendtigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Zangen).

2. Installation:

Entladen Sie das Gewehr vollstandig.

Entfernen Sie die alte Feder gemaf den Anweisungen des Herstellers.

Setzen Sie die neue 308 AR ACTION SPRING vorsichtig an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig positioniert ist, bevor Sie das Gewehr wieder
zusammenbauen.

3. Nutzung:
® Nach der Installation testen Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung.

® Achten Sie auf ungewdhnliche Gerausche oder Verhaltensweisen wahrend des Gebrauchs.
® Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschadigte oder nicht mehr benétigte Teile gemaf den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche
Abfélle.
® [nformieren Sie sich Uber umweltfreundliche Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Far weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die
zustandigen Stellen oder Fachhandler.



Safety Instruction Guide for the 308 AR Action Spring

Introduction

Thank you for choosing the 308 AR Action Spring by BROWNELLS. This replacement rifle action spring is designed
for standard .308 ARs. For your safety and to ensure optimal performance, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Ensure that all users are familiar with firearm safety principles.

Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.

Store this product in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the action spring for wear or damage before each use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use only with compatible .308 AR models to avoid malfunction.

Do not modify the action spring or any related components.

Wear safety glasses when handling or installing the action spring to protect your eyes from potential debris.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during installation and operation.

Do not attempt to disassemble or repair the action spring unless you are qualified to do so.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
® Gather necessary tools: a screwdriver, pliers, and any other tools specified by your firearm's
manufacturer.

2. Installation Steps:

Remove the existing action spring from the firearm, following the manufacturer's instructions.
Carefully insert the new 308 AR Action Spring into the action mechanism.

Ensure that the spring is seated properly and is aligned with the action components.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

3. Postinstallation:

® Conduct a function check to ensure that the action operates smoothly.
® Test the firearm in a safe and controlled environment before regular use.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn action springs in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the action spring in regular household waste.
® Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or additional support regarding the 308 AR Action Spring, please reach out to the manufacturer
or your local firearms dealer.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the 308 AR Action Spring. Thank you for
prioritizing safety.



Guide de Sécurité pour le Ressort d'Action de
Carabine BROWNELLS 308 AR

Introduction

Merci d'avoir choisi le ressort d'action de carabine BROWNELLS 308 AR. Ce produit est concu pour les carabines
AR 308 standard. Pour garantir une utilisation sdre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du ressort et remplacezle si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des armes a feu.

Ne pointez jamais une arme a feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.

Ne jamais utiliser le ressort dans des conditions extrémes (humidité, chaleur excessive, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.

Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'installation ou de I'utilisation, arrétez immédiatement et
vérifiez le produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Préparation :

® Assurezvous que I'arme est complétement déchargée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :
® Retirez le ressort usé de l'arme.
® |nsérez le nouveau ressort d'action BROWNELLS 308 AR dans le logement prévu a cet effet.
® Assurezvous que le ressort est correctement positionné et fixé.

Vérification :

® Testez le fonctionnement de I'arme pour vous assurer que le ressort est installé correctement.
® Vérifiez que le ressort fonctionne sans obstruction.

Utilisation :

® Utilisez I'arme conformément aux instructions du fabricant de I'arme.
®* Ne dépassez pas les limites de sécurité recommandées lors de I'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le ressort usé avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination des piéces d'armes.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur I'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez consulter votre
revendeur ou un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci d'utiliser le ressort d'action de carabine BROWNELLS 308 AR.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo della Molla di
Azione per Fucile AR 308

Introduzione

Grazie per aver scelto la Molla di Azione per Fucile AR 308 di BROWNELLS. Questo prodotto & progettato per
garantire prestazioni affidabili e sicure. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la
massima protezione per te e per gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare la molla solo con fucili AR 308 compatibili.

Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.

Non utilizzare la molla se presenta difetti visibili.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione.

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Non tentare mai di modificare o riparare la molla da solo.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la molla.

Evita di utilizzare la molla in condizioni estreme (temperatura, umidita, ecc.) che potrebbero comprometterne
l'integrita.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi la vecchia molla, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

2. Installazione:
® |[nserisci la nuova molla di azione nel suo alloggiamento.
® Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.
® Controlla che la molla sia fissata saldamente prima di procedere.

3. Uso:

® Testa I'arma in un ambiente sicuro per assicurarti che funzioni correttamente.
® Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante |'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e
componenti di armi.

® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per assicurarti che il prodotto venga smaltito in modo sicuro e
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti questo prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione



La sicurezza € fondamentale quando si utilizza una molla di azione per fucile. Segui queste istruzioni e linee guida
per garantire un'esperienza sicura e positiva. Grazie per aver scelto la Molla di Azione per Fucile AR 308 di
BROWNELLS.



Instrukcja bezpieczenstwa dla sprezyny akcji karabinu
308 AR BROWNELLS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup sprezyny akcji karabinu 308 AR od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrone uzytkownikéw przed potencjalnymi
zagrozeniami. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan sprezyny przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie jest uszkodzona.
Zawsze uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego podczas pracy z bronia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.
Nie modyfikuj sprezyny ani nie uzywaj jej w sposob niezgodny z przeznaczeniem.
Uzywaj sprezyny tylko w karabinach AR .308, zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj kontaktu z wilgocia, aby zapobiec korozji.

Sprawdz, czy sprezyna jest prawidtowo zamocowana przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sig, ze karabin jest roztadowany.
® Zdejmij wszelkie akcesoria, ktére mogg utrudniac¢ dostep do miejsca instalacji sprezyny.

2. Instalacja sprezyny:
® Otworz komore akcji karabinu, zgodnie z instrukcjami producenta.
® Ostroznie wyjmij starg sprezyne, jesli jest zainstalowana.
®* Umies¢ nowa sprezyne w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzona.
[ ]

Zamknij komore akcji, upewniajgc sie, ze wszystko jest prawidtowo ztozone.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu sprezyny, przetestuj karabin w bezpiecznym miejscu.
® Upewnij sie, ze wszystkie funkcje dziatajg poprawnie przed uzyciem w sytuacjach praktycznych.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Jesli sprezyna jest uszkodzona lub nieuzywana, nie wyrzucaj jej do zwyklych odpadéw. Skontaktuj sie z
lokalnym punktem zbiorki odpadow niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informaciji,
skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem BROWNELLS lub odwiedz ich strone internetowa.

Pamietaj, ze bezpieczeristwo jest najwazniejsze. Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewnic
bezpieczne i odpowiedzialne uzytkowanie sprezyny akcji karabinu 308 AR BROWNELLS.



308 AR ACTION SPRING KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa 308 AR ACTION SPRING tuotteen kayttbohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettévéksi 308 AR kivaarissa.

Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden osia.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen jousen asennusta tai vaihtamista.

Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.
Valta liiallista voimaa jousen asentamisessa, silla se voi aiheuttaa vaurioita.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti inmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjennetty.

Tarkista jousen kunto saanndéllisesti ja vaihda se, jos huomaat merkkeja kulumisesta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelut:

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla ja etta tydskentelyalue on puhdas ja turvallinen.
® | ue valmistajan ohjeet ja varmista, ettd ymmarrét kaikki vaiheet ennen aloittamista.

2. Asennus:
® Poista vanha jousi varovasti kayttamalla sopivia tytkaluja.

® Asenna uusi 308 AR ACTION SPRING paikoilleen varmistaen, etta se on oikein kohdistettu.
® Tarkista, ettd jousi on tukevasti paikoillaan ennen kuin siirryt seuraavaan vaiheeseen.

3. Kaytto:

® Kun jousi on asennettu, testaa ase varovasti varmistaaksesi, etta kaikki toimii oikein.
® Huolehdi saanndéllisesta huollosta ja tarkista jousen kunto ennen jokaista kaytttkertaa.

Havittamisohjeet
® Havita vanha jousi ja muut osat paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

® Varmista, ettd osat eivat paady lasten tai eldinten ulottuville.
® Kierrata mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Yhteenveto

Tama kayttdohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan 308 AR ACTION SPRING tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Noudata ohjeita huolellisesti ja pida mielessasi kaikki turvallisuusnakékohdat. Kiitos, ettd valitsit 308 AR
ACTION SPRING!



Sakerhetsinstruktioner for 308 AR ACTION SPRING

Introduktion

Tack for att du valt 308 AR ACTION SPRING frin BROWNELLS. Denna produkt ar en ersattningsfjader for
gevarsaction fér standard 308 ARs. For att sakerstalla saker anvandning och maximal prestanda, vanligen las och
folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn.

Anvand alltid skyddsutrustning nar du hanterar eller installerar produkten.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Kontrollera att fjadern ar kompatibel med din specifika 308 ARmodell innan installation.

Undvik att utsatta fijadern for extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan paverka dess prestanda.
Vid installation, se till att alla delar ar ordentligt atdragna for att undvika misséden under anvandning.
Anvand inte produkten om den har skador eller tecken pé slitage.

Hall alltid fingrar och andra kroppsdela borta fran rérliga delar under installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Setill att du har alla nédvandiga verktyg tillgéngliga innan du borjar installationen.
® Rengor omradet dar installationen ska ske for att undvika skrap i mekanismen.

2. Installation:

® Ta bort den gamla fjadern fran gevarsactionen enligt tillverkarens anvisningar.
® |nstallera den nya fjadern genom att folja dessa steg:

® Placera fjadern pa ratt plats i gevarsactionen.

® Se till att fjadern sitter ordentligt och &r korrekt inriktad.

¢ Atermontera eventuella delar som togs bort under processen.
® Kontrollera att allt ar korrekt installerat innan du anvander gevaret.

3. Anvéndning:

® Anvand gevaret enligt tillverkarens anvisningar fér sdker och effektiv anvandning.
® Utfor regelbundna kontroller av fijadern och gevérsactionen for att séakerstélla att allt fungerar som det
ska.

Avfallshanteringsanvisningar
® Kasta bort den gamla fjadern pa ett miljévanligt satt. Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering av

metallprodukter.
® Undvik att slanga produkten i vanliga hushallssopor.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer och inképsinformation tiliganglig fér snabbare hjalp.

Vi tackar for att du valt 308 AR ACTION SPRING och 6nskar dig en séker och framgangsrik anvandning!






Navod k bezpe€nému pouzivani pruziny akce pusky
308 AR

Uvod

Tento dokument obsahuje ddleZité informace o bezpeném pouzivani a Gdrzbé pruziny akce pusky 308 AR od
vyrobce BROWNELLS. DodrZzovanim t&chto pokynd zajistite bezpeénost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si pe€livé prectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda nevykazuje Zzadné znamky poskozeni.
V pfipadé poskozeni vyrobku se vyhnéte jeho pouzivani a kontaktujte odbornika.

PFi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a dal3i potfebné ochranné pomcicky.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pruzina akce pusSky 308 AR je urCena pouze pro pouziti ve standardnich puskach 308 AR.
Nezapojujte pruzinu do pusky, pokud nejste zkuSenym uzivatelem nebo odbornikem.
Pred instalaci pruziny se ujistéte, Ze je puSka zcela vybita a bezpecna.

Pfi instalaci pruziny se vyvarujte zranéni zpisobeného napétim pruziny.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje pro instalaci.
® Zkontrolujte, zda je puSka vybité.

2. Instalace:

Otevrete akci pusky podle pokynd vyrobce.

Odstrante starou pruzinu, pokud je to nutné.

Vlozte novou pruzinu akce 308 AR do spravné pozice.
Ujistéte se, Ze je pruzina spravné umisténa a zajisSténa.

z.

3. Pouzivani:

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je pruzina v dobrém stavu.
® P¥i pouzivani pusky dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci
® Pruzinu akce pusky likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

® Nevyhazujte pruzinu do bézného odpadu, pokud je to zakazano.
® ZvaZte moZnost recyklace, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz( nebo potfebné pomoci se obratte na odbornika nebo autorizovaného prodejce. VZdy se ujistéte, Ze
méte aktuélni informace o bezpecnosti produktu a pfipadnych vyzvach k jeho stazeni.

Zaver
DodrZovanim téchto pokynl zajistite bezpecné pouZivani pruziny akce pusky 308 AR. Dbejte na to, abyste byli

informovéani o vSech bezpecnostnich pokynech a pravidelné kontrolovali stav vyrobku. Vase bezpe€nost je na prvnim
misté.






